
Edgewood Bolt Holster - EDGEWOOD SHOOTING BAGS EDGEWOOD
BOLT HOLSTER

A bolt holster is the safe, convenient way to carry your bolt (and not forget to take
it to the firing line) at any type of shooting match - most match rules require that
bolts be removed from rifles when you are not on the firing line. Edgewood bolt
Holsters fit almost all factory and custom action bolts and carry them securely
and safely. Holsters are expertly made, attractive with a Cordura insert in the
fold-over flap closure, and lined with smooth leather to protect your bolt. Strong
belt clip riveted to the back of the holster.

Attributes

Name: EDGEWOOD SHOOTING BAGS EDGEWOOD BOLT HOLSTER
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 749006354
Mfr. No.: BOLT HOLSTER
Delivery weight: 0.113kg
UPC: BOLT HOLSTER

Item details

Made in USA
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Edgewood Bolt Holster Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Edgewood Bolt Holster entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
eine sichere und praktische Möglichkeit zu bieten, deinen Bolt während Schießwettkämpfen zu transportieren. Diese
Sicherheitsanleitung enthält wichtige Sicherheitsrichtlinien, Vorsichtsmaßnahmen für die Verwendung,
Installationsanweisungen und Entsorgungsinformationen, um deine Sicherheit und die Langlebigkeit deines Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass dein Bolt vollständig aus dem Gewehr entfernt ist, wenn du dich nicht an der
Schießlinie befindest.
Überprüfe das Holster vor jeder Benutzung, um sicherzustellen, dass es in gutem Zustand und frei von
Schäden ist.
Lagere das Holster an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Verwende das Holster nicht für andere Zwecke als das Tragen deines Bolts.
Wenn du Verschleiß oder Schäden am Holster bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und ersetze es.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Bolt sicher im Holster platziert ist, bevor du ihn trägst.
Überlade das Holster nicht mit mehreren Bolzen, da dies die Integrität des Holsters beeinträchtigen kann.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen, Feuchtigkeit oder aggressiven Chemikalien auszusetzen.
Achte darauf, dass der Gürtelclip sicher an deinem Gürtel oder deiner Kleidung befestigt ist, um
versehentliche Stürze zu vermeiden.
Überprüfe immer die lokalen Vorschriften bezüglich des Transports von Waffenaccessoires.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Befestigung des Holsters:

Suche den starken Gürtelclip auf der Rückseite des Holsters.
Schiebe den Clip auf deinen Gürtel oder deine Taille und stelle sicher, dass er sicher sitzt und nicht
abrutscht.

Platzierung des Bolts:

Öffne den Klappverschluss des Holsters.
Lege den Bolt vorsichtig in das Holster und stelle sicher, dass er sicher positioniert ist.
Schließe die Klappe über dem Bolt, um ihn zu schützen und zu verhindern, dass er herausfällt.

Tragen des Holsters:

Achte darauf, dass das Holster bequem an deinem Körper positioniert ist.
Überprüfe regelmäßig, dass der Bolt während der Benutzung sicher im Holster bleibt.

Entfernen des Bolts:

Wenn du bereit bist, den Bolt zu verwenden, öffne die Klappe und entferne ihn vorsichtig aus dem
Holster.
Gehe beim Umgang mit dem Bolt vorsichtig vor, um Unfälle zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Wenn das Holster das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat, entsorge es verantwortungsbewusst.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Stoff und Kunststoffmaterialien.
Verbrenne das Holster nicht, da dabei schädliche Substanzen freigesetzt werden können.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung deines Edgewood Bolt Holsters siehe bitte
die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die Website des
Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere Verwendung deines Edgewood Bolt Holsters
gewährleisten und die relevanten Sicherheitsvorschriften einhalten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit und viel Spaß beim Schießen!
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Edgewood Bolt Holster Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Edgewood Bolt Holster. This product is designed to provide a safe and convenient way to
carry your bolt during shooting matches. This safety instruction guide outlines important safety guidelines,
precautions for use, installation instructions, and disposal information to ensure your safety and the longevity of your
product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your bolt is completely removed from the rifle when not on the firing line.
Inspect the holster before each use to ensure it is in good condition and free from damage.
Store the holster in a safe place, away from children and pets.
Do not use the holster for any purpose other than carrying your bolt.
If you notice any wear or damage to the holster, discontinue use immediately and replace it.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bolt is securely placed in the holster before carrying it.
Do not overload the holster with multiple bolts, as this may compromise its integrity.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures, moisture, or harsh chemicals.
When using the holster, make sure the belt clip is securely attached to your belt or clothing to prevent
accidental drops.
Always check local regulations regarding the transportation of firearm accessories.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Holster:

Locate the strong belt clip on the back of the holster.
Slide the clip onto your belt or waistband, ensuring it is secure and will not slip off.

Placing the Bolt:

Open the foldover flap closure of the holster.
Carefully place the bolt into the holster, ensuring it is positioned securely.
Close the flap over the bolt to protect it and prevent it from falling out.

Carrying the Holster:

Ensure the holster is positioned comfortably on your body.
Regularly check that the bolt remains secure in the holster during use.

Removing the Bolt:

When ready to use the bolt, open the flap and carefully remove it from the holster.
Always handle the bolt with care to prevent accidents.

Disposal Instructions
When the holster reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods of fabric and plastic materials.
Do not burn the holster, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your Edgewood Bolt Holster, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.



By following these guidelines, you can ensure safe use of your Edgewood Bolt Holster and comply with relevant
safety regulations. Thank you for your attention to safety, and enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster
Edgewood

Introducción
Gracias por elegir el Holster Edgewood. Este producto está diseñado para proporcionar una forma segura y
conveniente de llevar tu cerrojo durante las competiciones de tiro. Esta guía de instrucciones de seguridad describe
pautas importantes de seguridad, precauciones para el uso, instrucciones de instalación y información sobre la
eliminación para garantizar tu seguridad y la longevidad de tu producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu cerrojo esté completamente retirado del rifle cuando no estés en la línea de tiro.
Inspecciona el holster antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas condiciones y libre de
daños.
Guarda el holster en un lugar seguro, alejado de niños y mascotas.
No uses el holster para ningún propósito que no sea llevar tu cerrojo.
Si notas algún desgaste o daño en el holster, deja de usarlo inmediatamente y reemplázalo.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el cerrojo esté colocado de manera segura en el holster antes de llevarlo.
No sobrecargues el holster con múltiples cerrojos, ya que esto puede comprometer su integridad.
Evita exponer el holster a temperaturas extremas, humedad o productos químicos agresivos.
Al usar el holster, asegúrate de que el clip de cinturón esté bien sujeto a tu cinturón o ropa para evitar caídas
accidentales.
Siempre verifica las regulaciones locales sobre el transporte de accesorios de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Holster:

Localiza el clip de cinturón resistente en la parte posterior del holster.
Desliza el clip en tu cinturón o cintura, asegurándote de que esté seguro y no se deslice.

Colocación del Cerrojo:

Abre la solapa del cierre del holster.
Coloca cuidadosamente el cerrojo en el holster, asegurándote de que esté posicionado de manera
segura.
Cierra la solapa sobre el cerrojo para protegerlo y evitar que se caiga.

Llevar el Holster:

Asegúrate de que el holster esté posicionado cómodamente en tu cuerpo.
Revisa regularmente que el cerrojo permanezca seguro en el holster durante su uso.

Retirar el Cerrojo:

Cuando estés listo para usar el cerrojo, abre la solapa y retíralo cuidadosamente del holster.
Siempre maneja el cerrojo con cuidado para evitar accidentes.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el holster alcance el final de su vida útil, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados de materiales de tela y
plástico.
No quemes el holster, ya que puede liberar sustancias nocivas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de tu Holster Edgewood, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar un uso seguro de tu Holster Edgewood y cumplir con las regulaciones de
seguridad pertinentes. Gracias por tu atención a la seguridad y ¡disfruta de tu experiencia de tiro!
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Guide de Sécurité pour le Holster à Verrou Edgewood

Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster à Verrou Edgewood. Ce produit est conçu pour fournir un moyen sûr et pratique de
transporter votre verrou lors des compétitions de tir. Ce guide de sécurité présente des lignes directrices
importantes, des précautions d'utilisation, des instructions d'installation et des informations de disposition pour
garantir votre sécurité et la longévité de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que votre verrou est complètement retiré du fusil lorsque vous n'êtes pas sur le pas de
tir.
Inspectez le holster avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en bon état et exempt de dommages.
Rangez le holster dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des animaux de compagnie.
N'utilisez pas le holster à d'autres fins que le transport de votre verrou.
Si vous remarquez une usure ou un dommage sur le holster, cessez immédiatement de l'utiliser et
remplacezle.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le verrou est correctement placé dans le holster avant de le transporter.
Ne surchargez pas le holster avec plusieurs verrous, car cela pourrait compromettre son intégrité.
Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes, à l'humidité ou à des produits chimiques agressifs.
Lorsque vous utilisez le holster, assurezvous que la pince de ceinture est solidement fixée à votre ceinture ou
à vos vêtements pour éviter les chutes accidentelles.
Vérifiez toujours les réglementations locales concernant le transport des accessoires d'arme à feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Fixation du Holster :

Localisez la solide pince de ceinture à l'arrière du holster.
Glissez la pince sur votre ceinture ou votre taille, en vous assurant qu'elle est sécurisée et ne glissera
pas.

Placement du Verrou :

Ouvrez la fermeture à rabat du holster.
Placez soigneusement le verrou dans le holster, en vous assurant qu'il est positionné en toute sécurité.
Fermez le rabat sur le verrou pour le protéger et éviter qu'il ne tombe.

Transport du Holster :

Assurezvous que le holster est positionné confortablement sur votre corps.
Vérifiez régulièrement que le verrou reste sécurisé dans le holster pendant l'utilisation.

Retrait du Verrou :

Lorsque vous êtes prêt à utiliser le verrou, ouvrez le rabat et retirezle soigneusement du holster.
Manipulez toujours le verrou avec précaution pour éviter les accidents.

Instructions de Disposition
Lorsque le holster atteint la fin de sa durée de vie utile, disposezen de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales pour connaître les méthodes de disposition appropriées des matériaux en
tissu et en plastique.
Ne brûlez pas le holster, car cela peut libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de votre Holster à Verrou Edgewood,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site
Web du fabricant.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une utilisation sûre de votre Holster à Verrou Edgewood et
vous conformer aux réglementations de sécurité pertinentes. Merci de votre attention à la sécurité, et profitez de
votre expérience de tir !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Portabolte
Edgewood

Introduzione
Grazie per aver scelto il Portabolte Edgewood. Questo prodotto è progettato per fornire un modo sicuro e
conveniente per trasportare il tuo bolt durante le competizioni di tiro. Questa guida alle istruzioni di sicurezza delinea
importanti linee guida di sicurezza, precauzioni per l'uso, istruzioni per l'installazione e informazioni sullo smaltimento
per garantire la tua sicurezza e la longevità del tuo prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati sempre che il tuo bolt sia completamente rimosso dal fucile quando non sei sulla linea di tiro.
Ispeziona il portabolte prima di ogni utilizzo per assicurarti che sia in buone condizioni e privo di danni.
Conserva il portabolte in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.
Non utilizzare il portabolte per scopi diversi dal trasporto del tuo bolt.
Se noti segni di usura o danni al portabolte, interrompi immediatamente l'uso e sostituiscilo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il bolt sia posizionato in modo sicuro nel portabolte prima di trasportarlo.
Non sovraccaricare il portabolte con più bolt, poiché ciò potrebbe compromettere la sua integrità.
Evita di esporre il portabolte a temperature estreme, umidità o sostanze chimiche aggressive.
Quando utilizzi il portabolte, assicurati che la clip per cintura sia saldamente attaccata alla tua cintura o
abbigliamento per prevenire cadute accidentali.
Controlla sempre le normative locali riguardanti il trasporto di accessori per armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Attaccare il Portabolte:

Individua la forte clip per cintura sul retro del portabolte.
Fissa la clip sulla tua cintura o cintura, assicurandoti che sia sicura e non scivoli via.

Posizionare il Bolt:

Apri la chiusura a flap ripiegato del portabolte.
Posiziona con attenzione il bolt all'interno del portabolte, assicurandoti che sia posizionato in modo
sicuro.
Chiudi il flap sopra il bolt per proteggerlo e prevenire che cada.

Trasportare il Portabolte:

Assicurati che il portabolte sia posizionato comodamente sul tuo corpo.
Controlla regolarmente che il bolt rimanga sicuro nel portabolte durante l'uso.

Rimuovere il Bolt:

Quando sei pronto per utilizzare il bolt, apri il flap e rimuovilo con attenzione dal portabolte.
Maneggia sempre il bolt con cura per prevenire incidenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il portabolte raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscilo in modo responsabile.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati dei materiali in tessuto e plastica.
Non bruciare il portabolte, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del tuo Portabolte Edgewood, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o di visitare il sito
web del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro del tuo Portabolte Edgewood e rispettare le normative di
sicurezza pertinenti. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon divertimento con la tua esperienza di tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Holstera Edgewood Bolt

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór holstera Edgewood Bolt. Produkt ten został zaprojektowany, aby zapewnić bezpieczny i
wygodny sposób przenoszenia Twojego zamka podczas zawodów strzeleckich. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
przedstawia ważne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, środki ostrożności, instrukcje dotyczące instalacji oraz
informacje o utylizacji, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz długowieczność produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twój zamek jest całkowicie usunięty z karabinu, gdy nie jesteś na linii strzału.
Sprawdź holster przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie i wolny od uszkodzeń.
Przechowuj holster w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Nie używaj holstera do żadnego celu innego niż przenoszenie swojego zamka.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek zużycie lub uszkodzenie holstera, natychmiast zaprzestań jego używania i
wymień go.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że zamek jest pewnie umieszczony w holsterze przed jego przenoszeniem.
Nie przeciążaj holstera wieloma zamkami, ponieważ może to naruszyć jego integralność.
Unikaj narażania holstera na ekstremalne temperatury, wilgoć lub agresywne chemikalia.
Podczas korzystania z holstera upewnij się, że klips do paska jest pewnie przymocowany do Twojego paska
lub odzieży, aby zapobiec przypadkowemu upuszczeniu.
Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczące transportu akcesoriów do broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Mocowanie Holstera:

Zlokalizuj mocny klips do paska z tyłu holstera.
Przesuń klips na swój pasek lub talię, upewniając się, że jest stabilny i nie zsuwa się.

Umieszczanie Zamka:

Otwórz zapięcie na klapkę holstera.
Ostrożnie umieść zamek w holsterze, upewniając się, że jest odpowiednio zabezpieczony.
Zamknij klapkę nad zamkiem, aby go ochronić i zapobiec wypadnięciu.

Przenoszenie Holstera:

Upewnij się, że holster jest wygodnie umiejscowiony na Twoim ciele.
Regularnie sprawdzaj, czy zamek pozostaje zabezpieczony w holsterze podczas użytkowania.

Usuwanie Zamka:

Gdy będziesz gotowy do użycia zamka, otwórz klapkę i ostrożnie wyjmij go z holstera.
Zawsze traktuj zamek ostrożnie, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje Utylizacji
Gdy holster osiągnie koniec swojej użyteczności, pozbądź się go odpowiedzialnie.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące odpowiednich metod utylizacji materiałów tekstylnych i plastikowych.
Nie pal holstera, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania holstera Edgewood
Bolt, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub
odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie swojego holstera Edgewood Bolt oraz
przestrzegać odpowiednich przepisów bezpieczeństwa. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i ciesz
się swoim doświadczeniem strzeleckim!
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Edgewood Bolt Holster Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Edgewood Bolt Holsterin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja kätevä tapa kuljettaa
bolttia ampumakilpailujen aikana. Tämä turvallisuusohjeopas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, käyttöön liittyviä
varotoimia, asennusohjeita ja hävitysinfoa varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että boltit on poistettu kivääristä, kun et ole ampumaradalla.
Tarkista kotelo ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa eikä vaurioitunut.
Säilytä kotelo turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.
Älä käytä koteloa muuhun tarkoitukseen kuin bolttien kuljettamiseen.
Jos huomaat kulumista tai vaurioita kotelossa, lopeta sen käyttö välittömästi ja vaihda se uuteen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että boltti on turvallisesti sijoitettu koteloon ennen sen kantamista.
Älä ylikuormita koteloa useilla bolteilla, sillä se voi heikentää sen rakennetta.
Vältä altistamasta koteloa äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai voimakkaille kemikaaleille.
Varmista, että vyöklipsi on tiukasti kiinnitetty vyöhön tai vaatteisiin, jotta vältät vahingossa putoamisen.
Tarkista aina paikalliset säädökset, jotka koskevat ampumaaseiden lisävarusteiden kuljettamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Kotelon kiinnittäminen:

Etsi vahva vyöklipsi kotelon takana.
Liukuta klipsi vyösi tai vyötärösi päälle varmistaen, että se on turvallisesti kiinnitetty eikä liu'u pois.

Bolttien sijoittaminen:

Avaa kotelon taitettavan läpän sulkeminen.
Aseta boltti varovasti koteloon varmistaen, että se on turvallisesti paikallaan.
Sulje läppä boltin päälle suojataksesi sitä ja estääksesi sen putoamisen.

Kotelon kantaminen:

Varmista, että kotelo on mukavasti sijoitettu kehollesi.
Tarkista säännöllisesti, että boltti pysyy turvallisesti kotelossa käytön aikana.

Boltin poistaminen:

Kun olet valmis käyttämään bolttia, avaa läppä ja poista se varovasti kotelosta.
Käsittele bolttia aina varoen onnettomuuksien estämiseksi.

Hävitysohjeet
Kun kotelo saavuttaa käyttöikänsä loppupään, hävitä se vastuullisesti.
Tarkista paikalliset säädökset oikeista hävitysmenetelmistä kankaan ja muovin osalta.
Älä polta koteloa, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Edgewood Bolt Holsterin turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa
tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Edgewood Bolt Holsterin turvallisen käytön ja noudattaa asiaankuuluvia
turvallisuusmääräyksiä. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja nauti ampumakokemuksestasi!
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Edgewood Bolt Holster Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde Edgewood Bolt Holster. Denna produkt är utformad för att ge ett säkert och bekvämt sätt att
bära din bolt under skjuttävlingar. Denna säkerhetsinstruktionsguide beskriver viktiga säkerhetsriktlinjer,
försiktighetsåtgärder för användning, installationsinstruktioner och avfallsinformation för att säkerställa din säkerhet
och produktens livslängd.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att din bolt är helt borttagen från geväret när du inte är på skjutbanan.
Inspektera holstern före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Förvara holstern på en säker plats, borta från barn och husdjur.
Använd inte holstern för något annat ändamål än att bära din bolt.
Om du märker något slitage eller skada på holstern, sluta använda den omedelbart och byt ut den.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bolten är säkert placerad i holstern innan du bär den.
Överbelasta inte holstern med flera boltar, eftersom detta kan kompromettera dess integritet.
Undvik att utsätta holstern för extrema temperaturer, fukt eller hårda kemikalier.
När du använder holstern, se till att bältesklämman är säkert fäst vid ditt bälte eller kläder för att förhindra
oavsiktliga tapp.
Kontrollera alltid lokala regler angående transport av vapentillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Fästa holstern:

Lokalisera den starka bältesklämman på baksidan av holstern.
Skjut klämman på ditt bälte eller midja, och se till att den är säker och inte glider av.

Placera bolten:

Öppna den vikbara fliken på holstern.
Placera försiktigt bolten i holstern, och se till att den är positionerad säkert.
Stäng fliken över bolten för att skydda den och förhindra att den faller ut.

Bära holstern:

Se till att holstern är placerad bekvämt på din kropp.
Kontrollera regelbundet att bolten förblir säker i holstern under användning.

Ta bort bolten:

När du är redo att använda bolten, öppna fliken och ta försiktigt bort den från holstern.
Hantera alltid bolten med omsorg för att förhindra olyckor.

Avfallsinstruktioner
När holstern når slutet av sin användbara livslängd, kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Kontrollera lokala regler för korrekt avfallshantering av tyg och plastmaterial.
Bränn inte holstern, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av din Edgewood Bolt Holster,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller besök tillverkarens
webbplats.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning av din Edgewood Bolt Holster och följa relevanta
säkerhetsföreskrifter. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av din skjutupplevelse!
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Pokyny k bezpečnosti pouzdra na závěr Edgewood

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pouzdro na závěr Edgewood. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečný a
pohodlný způsob, jak nosit váš závěr během střeleckých závodů. Tento bezpečnostní pokyn obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny, opatření pro použití, pokyny k instalaci a informace o likvidaci, které zajistí vaši bezpečnost a
dlouhou životnost produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je váš závěr zcela vyjmut z pušky, když nejste na střelnici.
Před každým použitím zkontrolujte pouzdro, zda je v dobrém stavu a bez poškození.
Ukládejte pouzdro na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pouzdro nepoužívejte k žádnému jinému účelu než k nošení vašeho závěru.
Pokud si všimnete jakéhokoli opotřebení nebo poškození pouzdra, okamžitě přestaňte používat a vyměňte ho.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je závěr bezpečně umístěn v pouzdře před jeho nošením.
Nepřetěžujte pouzdro více závěry, protože to může ohrozit jeho integritu.
Vyhněte se vystavování pouzdra extrémním teplotám, vlhkosti nebo agresivním chemikáliím.
Při používání pouzdra se ujistěte, že je klip na opasek bezpečně připevněn k vašemu opasku nebo oblečení,
aby se předešlo náhodnému pádu.
Vždy zkontrolujte místní předpisy týkající se přepravy příslušenství k palným zbraním.

Pokyny k instalaci a používání

Připevnění pouzdra:

Najděte silný klip na opasek na zadní straně pouzdra.
Posuňte klip na váš opasek nebo pas, ujistěte se, že je bezpečně upevněn a nesklouzne.

Umístění závěru:

Otevřete překlopnou klapku pouzdra.
Opatrně umístěte závěr do pouzdra, ujistěte se, že je bezpečně umístěn.
Zavřete klapku přes závěr, aby byl chráněn a nemohl vypadnout.

Nošení pouzdra:

Ujistěte se, že je pouzdro pohodlně umístěno na vašem těle.
Pravidelně kontrolujte, že závěr zůstává bezpečně v pouzdře během používání.

Vyjmutí závěru:

Když budete připraveni použít závěr, otevřete klapku a opatrně ho vyjměte z pouzdra.
Vždy zacházejte se závěrem opatrně, abyste předešli nehodám.

Pokyny k likvidaci
Když pouzdro dosáhne konce své užitečné životnosti, zlikvidujte ho zodpovědně.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace textilních a plastových materiálů.
Nepalte pouzdro, protože může uvolnit škodlivé látky.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání vašeho pouzdra na závěr Edgewood se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání pouzdra na závěr Edgewood a dodržení relevantních
bezpečnostních předpisů. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si svůj střelecký zážitek!


